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ایمنی عمومی

 هشدار
 پیــش از انجــام هرگونــه تنظیمــات، تعمیــر و نگهــداری، دوشــاخه را از 

پریــز جــدا کنیــد.
 حیــن حمــل ابــزار هرگــز انگشــتان خــود را بــر روی دکمــه ســوئیچ قــرار 

ندهیــد تــا از شــروع بــه کار غیــر منتظــره ابــزار جلوگیــری شــود.
 قبــل از شــروع بــه کار اطمینــان یابیــد کــه پیــچ هــای نصــب شــده و 
دیگــر متعلقــات بــه درســتی ثابــت شــده و محکــم شــده انــد. دســتگاه را 
روشــن کــرده و اجــازه دهیــد کــه ابــزار بــرای مــدت ۳۰ ثانیــه در موقعیــت 
هرگونــه نقــص دیگــر، ایمــن کار کنــد. در صــورت وجــود هرگونــه لــرزش 
قابــل توجــه و یــا تشــخیص دســتگاه را ســریعا متوقــف کــرده تــا تعمیــر 

شــود.
 اســتفاده نادرســت و یــا عــدم بــکار گیــری قوانیــن ایمنــی ذکــر شــده 
در ایــن دفترچــه ممکــن اســت منجــر بــه آســیبهای فــردی جــدی شــود.

 همــواره قبــل از انجــام کار بــا ابــزار از خامــوش بــودن دســتگاه و عــدم 
اتصــال آن بــه پریــز اطمینــان حاصــل کنیــد.

ـی را بــه دقــت مطالعــه   کلیــه هشــدارها و دســتورالعمل هــای ایمنـ
ایــن  از  اســتفاده  عــدم  و  هشــدارها  ایــن  مطالعــه  عــدم  نماییــد، 
دســتورالعمل هــا، ممکــن اســت منجــر بــه صدمــات جــدی، بــرق گرفتگــی 

و یــا آتــش ســوزی شــود.

ایــن هشــدارها و دســتورالعمل هــا را بــرای مراجعــات بعــدی، نگهــداری 
کنیــد.
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محل کار
ــای  ــکان ه ــدازه کافــی روشــن باشــد، م ــه ان ــز و ب ــد تمی ــل کار بای  مح

تاریــک و نامرتــب مــی توانــد حادثــه آفریــن باشــد.
 از ابــزار برقــی در مــکان هــای قابــل اشــتعال و انفجــار ، از جملــه در 
مجــاورت مایعــات، گازهــا و یــا گــرد و غبــار قابــل اشــتعال اســتفاده 
نکنیــد. ابزارهــای برقــی جرقــه هایــی تولیــد مــی کننــد کــه ممکــن اســت 

ــار شــود. ــرد و غب ــا گ ــا و ی باعــث مشــتعل شــدن گازه
 در زمــان اســتفاده از ابــزار برقــی، کــودکان را دور نگــه داریــد، از دســت 
دادن تمرکــز و پــرت شــدن حــواس مــی توانــد منجــر بــه از دســت دادن 

کنتــرل دســتگاه شــود.

ایمنی الکتریکی
 دو شــاخه ابزار باید با پریز ســازگار باشــد، هرگز دو شــاخه را دســتکاری 
نکنیــد، دوشــاخه هــای دســتکاری نشــده و مطابــق بــا پریــز، خطــر بــرق 

گرفتگــی را کاهــش مــی دهنــد.
ـی بــا ســطوحی ماننــد لولــه هــا، رادیاتورهــا، يخچــال   از تمــاس بدنـ
و فریــزر پرهیــز کنیــد، در صــورت تمــاس بــا ایــن ســطوح خطــر بــرق 

گرفتگــی افزایــش مــی یابــد.
 ابــزار برقــی را در معــرض بــاران و در محیــط هــای مرطــوب قــرار ندهیــد. 

نفــوذ آب بــه داخــل ابــزار خطــر بــرق گرفتگــی را افزایــش مــی دهــد.
 از ســیم دســتگاه اســتفاده نامناســب نکنیــد. هرگــز از آن بــرای حمــل 
ــزار اســتفاده نکنیــد، ســیم آن را دور از حــرارت،  کــردن و یــا کشــیدن اب
روغــن، لبــه هــای تیــز و قطعــات متحــرک نگــه داریــد و در صورت آســیب 
دیــدن آن را ســریعا تعویــض کنیــد. ســیم آســیب دیــده و نامرتــب، 

خطــر بــرق گرفتگــی را افزایــش مــی دهــد.
 در هنــگام اســتفاده از یــک ابــزار برقــی در خــارج از منــزل، از یــک ســیم 
رابــط مناســب بــا نشــان W ویــا W - A اســتفاده کنیــد. ایــن ســیم هــا برای 
اســتفاده در خــارج از منــزل طراحــی شــده انــد تــا خطــر بــرق گرفتگــی را 

کاهــش دهنــد.
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ایمنی فردی
 محتــاط باشــید، در هنــگام اســتفاده از ابــزار مراقــب نحــوه انجــام کار 
باشــید، در زمانیکــه خســته هســتید و یــا تحــت تاثیــر مصــرف دارو 
می‌باشــید هرگــز از ابــزار برقــی اســتفاده نکنیــد. یــک لحظــه بــی توجهــی 
در زمــان کار مــی توانــد منجــر بــه وارد آمــدن آســیب هــای جــدی شــود.

ـی اســتفاده کنیــد، اســتفاده از  ـی و عینــک ایمنـ  از تجهیــزات ایمنـ
ـی و  ـی ماننــد ماســک گــرد و غبــار، کفــش و کلاه ایمنـ تجهیــزات ایمنـ

گوشــی صداگیــر مــی توانــد صدمــات فــردی را کاهــش دهــد.
 از شــروع بــه کار غیــر منتظــره ابــزار پرهیــز کنیــد. پیــش از وارد کــردن 
دوشــاخه در پریــز اطمینــان یابیــد کــه دکمــه ســوئیچ بــر روی وضعیــت 
ON اســت. حمــل ابــزار در حالیکــه انگشــت خــود را بــر روی دکمــه OFF

گذاشــته ایــد و یــا اتصــال دوشــاخه در پریــز در حالیکــه دکمــه ســوئیچ 
بــر روی ON اســت مــی توانــد خطــر آفریــن باشــد.

ــم  ــا وســیله تنظی ــار و ی ــه آچ ــردن دســتگاه، هرگون ــل از روشــن ک  قب
کننــده را از دســتگاه جــدا نماییــد، آچــار متصــل بــه یک قســمت چرخشــی 

دســتگاه مــی توانــد منجــر بــه آســیب دیــدن شــخص شــود.
 بــدن خــود را بیــش از انــدازه نکشــید. همــواره در وضعیــت مناســب و 
متعــادل قــرار گیریــد، ایــن امــر باعــث مــی شــود در شــرایط غیــر منتظــره 
بهتــر بتوانیــد کنتــرل ابــزار برقــی را حفــظ کنیــد. لبــاس مناســب بپوشــید. 
ــام کار  ــن انج ــورالات در حی ــاد و اســتفاده از زی ــاس گش از پوشــیدن لب
اجتنــاب کنیــد. موهــا، لبــاس و دســتکش خــود را دور از قســمت هــای 
ــورالات  ــد و زی ــوی بلن ــاس هــای گشــاد، م ــد، لب ــه داری ــزار نگ متحــرک اب

ممکــن اســت بــه قســمت هــای متحــرک ابــزار گیــر کنــد.

استفاده و مراقبت از ابزار برقی
ــان اســتفاده کنیــد،  ــا کارت ــزار مناســب ب ــد. از اب ــزار فشــار نیاوری ــه اب  ب
ابــزار مناســب بــا توجــه بــه کاربــردی کــه بــرای آن طراحــی شــده اســت، 

کار را بهتــر و ایمــن تــر انجــام مــی دهــد.
 اگــر دکمــه ســوئیچ قــادر بــه روشــن و خامــوش کــردن ابــزار نیســت از 
وســیله اســتفاده نکنیــد. هــر ابــزار برقــی کــه نمــی توانــد بــا اســتفاده از 

دکمــه ســوئیچ کنتــرل شــود خطرنــاک اســت.
 قبــل از انجــام هرگونــه تنظیــم و یــا تغییــر لــوازم جانبــی، دوشــاخه را از 
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پریــز خــارج کنیــد. ایــن اقدامــات ایمنــی پیشــگیرانه خطــر شــروع بــه کار 
اتفاقــی ابــزار را کاهــش مــی دهــد.

 ابــزار بــدون اســتفاده را دور از دســترس کــودکان و دیگــر افــراد آمــوزش 
بــدون آمــوزش  ابــزار برقــی در دســتان کاربــران  ندیــده نگــه داریــد. 

ــاک هســتند. خطرن
ــه  ــز نگ ــز و تی ــا را تمی ــزار کوشــا باشــید و آنه ــداری اب ــظ و نگه  در حف
داریــد. ابــزاری کــه بــه درســتی از آنهــا نگهــداری مــی شــود بــا متــه هــای 
تیــز، کمتــر احتمــال دارد کــه مســدود شــوند و از کار بیفتنــد و کنتــرل 

آنهــا آســانتر اســت.
ایــن  بــا  مطابــق   ،... و  ابــزار  هــای  متــه  متعلقــات،  برقــی،  ابــزار  از   
دســتورالعمل هــا و در شــرایطی کــه بــرای ایــن نــوع خــاص ابــزار در نظــر 
گرفتــه شــده اســت، اســتفاده کنیــد. بــه کار بــردن ابــزار در شــرایطی غیــر 
ــک  ــه ی ــن اســت ب ــرای آن طراحــی شــده اســت، ممک ــه ب از شــرایطی ک

ــود. ــت خطرنــاک منجــر ش وضعی

سرویس
 ابــزار خــود را بــرای تعمیــر بــه یــک تعمیــر کار واجــد شــرایط بســپارید تــا 
از قطعــات یدکــی یکســان بــا اصــل آن اســتفاده کننــد، ایــن کار ایمنــی 

ابــزار برقــی را تضمیــن مــی کنــد.
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دستور عملکرد

نحوه استفاده از دکمه سوئیچ
 ایــن دســتگاه مجهــز بــه دکمــه قفــل کــن بــوده کــه بــرای ســوراخکاری 
مســتمر در دوره هــای زمانــی پیوســته مــورد اســتفاده قــرار مــی گیــرد.

بــرای آغــاز بــه کار دکمــه ســوئیچ را بــه ســمت پاییــن فشــار دهیــد و آن 
را آزاد کنیــد تــا متوقــف شــود.

 بــرای عملکــرد مســتمر و پیوســته، دکمــه ســوئیچ را فشــار داده و بــه 
طــور همزمــان دکمــه قفــل کــن در ســمت دســته را نیــز فشــار دهیــد و 
ســپس ســوئیچ را آزاد کنیــد. پــس از آزاد کــردن دکمــه قفــل کــن دریــل 
همچنــان بــه کار خــود ادامــه مــی دهــد بــرای توقــف آن، دکمــه ســوئیچ 

را آزاد کنیــد. 

نصب و تعویض مته
 متــه و ســه نظــام را از هرگونــه مــواد ریــز و شــی خارجــی پــاک کنیــد. در 
غیــر اینصــورت متــه ممکــن اســت کامــا محکــم نشــود و بنابرایــن منجــر 

بــه آســیب هــای فــردی جــدی شــود.
 متــه را وارد ســه نظــام کنیــد و مطمئــن شــوید کــه تــا جــای ممکــن وارد 

ســه نظام شــده اســت.
 آچــار ســه نظــام را وارد هــر یــک از ســه حفــره ســه نظــام کــرده، ســپس 
ــه هــای  ــار در جهــت عقرب ــدن آچ ــا چرخان هــر ســه فــک ســه نظــام را ب

ســاعت محکــم کنیــد.
 هشــدار : طــول متــه ای کــه داخــل ســه نظــام مــی شــود نبایــد کمتــر 
از یــک ســوم طــول کلــی باشــد. در زمــان جداســازی متــه، ســه فــک ســه 

نظــام را بــا آچــار شــل کــرده و متــه را خــارج کنیــد. 
ــره هــا  ــه کار، آچــار ســه نظــام را از حف ــل از شــروع ب توجــه: همــواره قب

جــدا کنیــد.
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عملکرد سوراخکاری

سوراخ کاری در چوب:
 هنــگام ســوراخ کــردن چــوب بهتریــن نتیجــه زمانــی حاصــل می‌شــود 
کــه متــه هــا مجهــز بــه پیــچ باشــند. ایــن پیــچ بــا فشــار دادن متــه در 
قطعــه ای کــه بــر روی آن کار می‌کنیــد ســوراخکاری را آســانتر می‌ســازد.

سوراخ کاری در فلز:
 بــرای جلوگیــری از لیــز خــوردن متــه در زمــان شــروع ایجــاد یــک حفــره، 
بــا اســتفاده از یــک متــه و چکــش در نقطــه مــورد نظــر بــرای ســوراخکاری 
یــک فرورفتگــی ایجــاد کنیــد، ســر متــه را در محــل فرورفتگــی قــرار داده و 
ســوراخکاری را شــروع کنیــد. در زمــان ســوراخکاری فلــزات بــه جــز آهــن و 
برنــج کــه بایــد بــه صــورت خشــک ســوراخکاری شــوند هنــگام دریــل کاری 

از روان کننــده اســتفاده کنیــد.
ســرعت  ابــزار  ســطح  بــه  انــدازه  از  بیــش  آوردن  فشــار  احتیــاط!   
ــط  ــدازه فق ــش از ان ــن فشــار بی ــع ای ــرد، در واق ــالا نمیب ســوراخکاری را ب
ســر متــه را خــراب میکنــد و کارایــی و همچنیــن عمــر مفیــد دســتگاه را 

ــد. ــم میکن ک
 هنــگام ســوراخ کــردن نیــروی چرخشــی فــوق العــاده زیــادی بــه ابــزار/

متــه وارد میشــود. ابــزار را محکــم نــگاه داریــد و هنگامیکــه متــه شــروع 
بــه ســوراخ کــردن ســطح کار میکنــد دقــت کنیــد.

ــا معکــوس کــردن دکمــه   متــه متصــل بــه ابــزار میتوانــد بــه آســانی ب
ســوئیچ و جهــت چرخــش جــدا شــود. بــا ایــن وجــود در صــورت محکــم 

نگــه نداشــتن ابــزار ممکــن اســت ناگهــان از کنتــرل خــارج شــود.
 همــواره قطعــات کوچکــی کــه بــر روی آن کار میکنیــد را بــا اســتفاده از 

یــک گیــره و یــا دیگــر ابــزار مشــابه ثابــت نگــه داریــد.
دارای  اســت  گمــان میکنیــد ممکــن  کــه  اجســامی  از ســوراخکاری   
پیچهــای مخفــی و یــا دیگــر چیزهایــی باشــند کــه ممکــن اســت موجــب 

ــد. ــاب کنی ــه شــوند اجتن ــا شکســتن مت خــم شــدن ی
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نگهداری و محافظت
ــت و  ــداری، مراقب ــرای نگه ــدام ب ــه اق ــل از هرگون  توجــه ! همیشــه قب
ــه پریــز بــرق  ــدم اتصــال آن ب ــوش بــودن و ع ــی دســتگاه از خام بررس
ــا  ــاز م ــز مج ــه مراک ــود را ب ــزار خ ــد. و ســرویس اب ــان حاصــل کنی اطمین
بــرای ایمنــی و اطمینــان هــر چــه بیشــتر تعمیــر و تعویــض بســپارید و 

ــد. ــرگ اســتفاده کنی ــات یدکــی زیمب همیشــه از قطع

هشــدار: پیــش از شــروع بــه کار، اجــازه دهیــد کــه ابــزار بــه مــدت بیشــتر 
از یــک دقیقــه بــدون بــار کار کنــد.

انتخاب عملکرد چکشی
 ایــن دســتگاه مــی توانــد بــه عنــوان یــک دریــل و یــا یــک چکــش 
اســتفاده شــود. بــا تغییــر در وضعیــت ســر گیربکــس ابــزار، عملکــرد 
تغییــر مــی یابــد. زمانــی کــه ابــزار ش روع بــه کار مــی کنــد بــه عنــوان 
دريــل عمــل مــی کنــد و زمانیکــه شــما دکمــه عملكــرد چکــش را در جهــت 
عقربــه هــای ســاعت تــا جــای ممکــن میچرخانیــد ابــزار بــه عنــوان یــک 
ــرد. زمانیکــه دکمــه عملکــرد چکــش  ــرار میگی چکــش مــورد اســتفاده ق
بــه وضعیــت اولیــه اش بــاز مــی گــردد دوبــاره دســتگاه بــه عنــوان دریــل 

اســتفاده مــی شــود.
 خــط کــش تنظیــم عمــق بــه شــما ایــن امــکان را مــی دهــد تــا بــه انــدازه 

یــک عمــق مشــخص و از پیــش تنظیــم شــده ای ســوراخکاری کنیــد.

نگهداری
ــال هــای ســابیده  ــه طــور دوره ای چــک شــوند و ذغ ــد ب ــال هــا بای  ذغ
شــده بایــد پیــش از موعــد تعويــض شــوند. پــس از تعویــض بایــد 
بررســی کــرده و مطمئــن شــوید کــه ذغــال هــای جدیــد مــی تواننــد بــه 
راحتــی درون جاذغالــی حرکــت کننــد. بــرای مــدت ۱۵ دقیقــه اجــازه دهیــد 
کــه دســتگاه کار کنــد تــا ذغــال هــا و کالکتــور بــا یکدیگــر تمــاس داشــته 

باشــند. 
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 منافــذ هواکــش بایــد از ذرات گــرد و خــاک هــای انباشــته شــده و 
ــه  ــال، چنانچ ــرد نرم ــود و طــی عملک ــاک ش ــور دوره ای پ ــه ط ــا ب چربی‌ه
اتفاقــی رخ دهــد منبــع قــدرت بایــد ســریعا قطــع شــده و ابــزار بررســی و 

تعمیــر شــود. 

ــزار را  هشــدار: فقــط تعمیرکارهــای ماهــر و واجــد شــرایط مــی تواننــد اب
تعمیــر کننــد.

دریل شما دارای عملکردهای زیر است
 دکمــه عملکــرد بــرای تمــام کارهــای انجــام شــده بــا ایــن دســتگاه مــورد 
اســتفاده قــرار مــی گیــرد. بــا انتخــاب ســرعت بــا اســتفاده از دیمــر، شــما 
کنتــرل بهینــه بــر روی ماشــین خواهیــد داشــت و دکمــه قفــل کــن بــرای 

انجــام عملکــرد پیوســته ابــزار مــورد اســتفاده قــرار میگیــرد. 
 دســته جانبــی بــه عنــوان یــک راه دوم برای نگهداشــتن محکم دســتگاه 
محســوب مــی شــود. بــر اســاس وضعیــت دکمــه ســوئیچ )ســوراخکاری، 
ســوراخکاری چکشــی( شــما مــی توانیــد از ابزارتــان بــه عنــوان دریــل 

ســاده و یــا دریــل چکشــی اســتفاده کنیــد. 
 دکمــه راســت گرد/چــپ گــرد جهــت حرکــت ابــزار را زمانیکــه بــه عنــوان 
پیــچ گوشــتی از آن اســتفاده مــی شــود و یــا مایــل هســتید متــه ای را 

کــه بســته شــده اســت را بــاز کنیــد، مشــخص مــی کنــد.
 بــا اســتفاده از خــط کــش تنظیــم شــما مــی توانیــد طــی ســوراخکاری 

عمــق حفــره هــا را دقیقــا مشــخص کنیــد.

آماده سازی دریل

 هشــدار! طــی انجــام ایــن کار، همــواره اطمینــان حاصــل کنیــد کــه ابــزار 
بــه جریــان بــرق متصــل نیســت.

نصب دسته جانبی
بــه منظــور اتصــال دســته جانبــی بــا اســتفاده از چرخانــدن قســمت زیرین 
ــا بتوانیــد  ــه هــای ســاعت، آن را آزاد کــرده ت آن در خــاف جهــت عقرب
بــه آســانی دســته را بــه قســمت بالایــی ســه نظــام و بــر روی مهــره قــرار 
گرفتــه در پشــت آن بکشــید. ســپس دســته را در موقعیــت کاری کــه 
بــرای شــما راحتتــر اســت چرخانــده و در آن محــل بــا اســتفاده از ســفت 
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کــردن آن) چرخانــدن قســمت زیریــن در جهــت عقربــه هــای ســاعت 
ثابــت کنیــد. 

تنظیم عمق حفره:
 دســته جانبــی یــک گیــره نگهدارنــده بــرای خــط کــش تنظيــم عمــق دارد. 
متــه را وارد کــرده و اکنــون دســته را آزاد کنیــد. خــط کــش تنظیــم را بــه 
ســمت جلــو فــش ار دهیــد تــا انتهــای آن در راســتای انتهــای دریــل قــرار 
گیــرد. پــس از آن خــط کــش تنظیــم را بــه ســمت عقــب برگردانیــد تــا 
فاصلــه بيــن انتهــای خــط کــش تنظیــم و انتهــای دریــل بــا عمــق مــورد 

نظرتــان بــرای ســوراخکاری مطابقــت داشــته باشــد.

نصب مته:
 در وهلــه اول دوشــاخه را از پریــز جــدا کنیــد. حلقــه ســه نظــام دریــل 
را بچرخانیــد تــا فــک نگهدارنــده  ســه نظــام بــه انــدازه کافــی بــاز شــود. 
متــه را داخــل فــک نگهدارنــده ســه نظــام وارد کنیــد. انتهــای آچــار ســه 
وارد یکــی از ســه محفظــه تعبیــه شــده بــر روی بدنــه ســه نظــام کنیــد و 
اجــازه دهیــد کــه ســر آچــار داخــل حلقــه ســه نظــام قفــل شــود. بــه منظــور 
ســفت کــردن فــک هــای نگهدارنــده و ثابــت کــردن متــن در جــای خــود، 
اچــار ســه نظــام را در جهــت عقربــه هــای ســاعت بچرخانیــد. پــس از آن 

آچــار را از ســه نظــام جــدا کنیــد.
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نحوه کار با دریل

ــزار شــما  ــاژ عملیاتــی اب ــا ولت ــرق ب ــان ب ــاژ جری ــه ولت ــن شــوید ک مطمئ
دســتگاه  برچســب  بــه  لطفــا  بیشــتر  بــرای جزئیــات  باشــد.  یکســان 
ــد  ــام آن را داری ــه قصــد انج ــوع کاری ک ــه ن ــه ب ــا توج ــد. ب ــه کنی مراجع
متــه صحيــح و مناســب را وارد کنیــد. در صــورت لــزوم بــا اســتفاه از 
ــر  ــا اســتفاده از دیم ــن کنید.ب ــره را تعیی ــم ، عمــق حف خــط کــش تنظی
ــزار را تعييــن  ــر روی دکمــه ســوئیچ عملکــرد ســرعت اب تعییــن شــده ب
ــه ســمت داخــل فشــار  ــد. هرچــه دکمــه ســوئیچ عملکــرد بیشــتر ب کني
داده شــود، متــه ســریعتر مــی چرخــد. دکمــه راســت گرد/چــپ گــرد را بــا 
توجــه بــه جهــت دلخــواه حرکــت تنظیــم کنیــد. هرگــز وضعيــت دکمــه 
ســوراخکاری چکشــی و یــا دکمــه راســت گرد/چــپ گــرد را در زمانیکــه ابزار 
ــرد  ــه ســوئیچ عملك ــا فشــار دادن دکم ــد. ب ــر ندهی روشــن اســت، تغیی
ــه ســوئيچ آزاد شــد، ماشــین از  ــه دکم ــی شــود. زمانیک ــزار روشــن م اب
حرکــت بــاز مــی ایســتد. اگــر مــی خواهیــد از عملکــرد پیوســته دســتگاه 
اســتفاده کنیــد، در حالیکــه دکمــه عملکــرد فشــار داده شــده اســت، 
دکمــه قفــل کــن را نیــز فشــار دهیــد. بــه منظــور خامــوش کــردن دســتگاه 
در حیــن عملکــرد پیوســته و مــداوم، دکمــه ســوئیچ را مجــددا فشــار داده 
ــزار روشــن اســت هرگــز ســه  و اجــازه دهیــد کــه آزاد شــود. زمانیکــه اب

نظــام را لمــس نکنیــد.
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نکته های سوراخکاری

 همــواره نــوع و ســایز مناســب متــه یــا پیــچ گوشــتی را بــر روی دســتگاه 
نصــب کنید.

 ابزار را بر روی سرعت مناسب و صحیح تنظیم کنید.
 همواره ماشین را محکم با دست و دسته جانبی نگه دارید. 

ــر  ــز، دکمــه تعییــن وضعیــت را ب  در زمــان ســوراخکاری در چــوب و فل
ــد. ــم کنی روی ســوراخکاری تنظی

 در زمــان حفــاری دکمــه تعییــن وضعیــت را بــرروی ســوراخکاری چکشــی 
تنظیــم کنید.

 هنگامیکــه از ابــزار بــه عنــوان پیــچ گوشــتی اســتفاده مــی کنیــد، 
دکمــه تعییــن وضعیــت را بــر روی ســوراخکاری تنظیــم کنیــد.
 دکمه چپ گرد/راست گرد را بر روی جهت مناسب تنظیم کنید.

 هرگز جهت حرکت را زمانیکه ابزار روشن است تغییر ندهید.

مراقبت از ابزار:

اضافه بار 

هرگــز در زمــان ســوراخکاری از نیــروی بیــش از حــد اســتفاده نکنیــد. 
فشــار زیــاد ســرعت ابــزار را کاهــش داده و قــدرت مــورد نیــاز شــدیدا 
کاهــش مــی یابــد. ایــن حالــت ممکــن اســت منجــر بــه اضافــه بــار شــده 
ــزار ســوراخکاری  ــد. هنگامیکــه اب ــور آســیب بزن ــه موت ــد ب کــه مــی توان
ــرای مــدت دو دقيقــه  خیلــی داغ مــی شــود اجــازه دهیدکــه دســتگاه ب
ــار کار کنــد و ســپس در کار بــرای مــدت کوتاهــی وقفــه ایجــاد  بــدون ب
ــان حاصــل  ــد و اطمین ــز کنی ــو تمی ــم م ــا دســتمال و قل ــزار را ب ــد. اب کنی

کنیــد کــه شــکاف هــای تهویــه مســدود نیســتند.
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توضیحات و مشخصات ابزار

سه نظام آچارخور
دکمه سوئیچ به وضعیت
سوراخکاری ساده/سوراخکاری چکشی

کلید چپ گرد و راست گرد دکمه سوئیچ عملکرد دارای دیمر

کلید قفل کن

مشخصات فنی دستگاه

PZI-6050 مدل

220 ولت ولتاژ

50 هرتز فرکانس

1050 وات قدرت

2800-0 دور در دقیقه سرعت حرکت در حالت آزاد

13 میلیمتر حداکثر قطر سوراخکاری استیل

40 میلیمتر حداکثر قطر سوراخکاری چوب

13 میلیمتر سایز سه نظام

توجــه! قبــل از بررســی کارکــرد دســتگاه و تنظیمــات دیگــر از خامــوش 
بــودن دســتگاه و اینکــه بــه پریــز متصــل نباشــد اطمینــان حاصــل کنیــد

لوازم جانبی:
دفترچه راهنما، دسته کمکی، یک جفت ذغال، آچار سه‌نظام، عمق سنج
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نقشه انفجاری دستگاه
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جدول لیست قطعات دستگاه

نام قطعه ردیف
پیچ چپ گرد 1

سه نظام 2
3 میل شفت

خار میل شفت 4
پیچ پوسته گیربکس 5

پوسته گیربکس 6
بلبرینگ 7
لاتون 8

6201RS بلبرینگ 9

خار عینکی 32 10

خار عینکی 12 11
دنده مقابل 12
خار عینکی 13

فنر 14
واشر 15

688Z بلبرینگ 16
فلنچ 17

شاسی تغییر حالت 18
کلید تغییر حالت 19

نام قطعه ردیف
قاب کلید تغییر حالت 20

بلبرینگ 608 21
آرمیچر 22
جاذغالی 23

پیچ 24
ذغال 25

فنر جاذغالی 26
بلبرینگ 608 27

گردگیر بالشتک 28
پیچ بالشتک 29

بالشتک 30
بدنه 31

کلید  32
قاب راست بدنه 33

پیچ بدنه 34
ته کابل 35

کابل 36
آچار سه نظام 37

خط کش 38
دسته کمکی 39
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Part List

Name of PartsNo.
screw M22*51

chuck2

spindle3

10*3 woodruff key4

screw ST25*45

gear box6

696Z bearing7

wool felt8

6201RS bearing9

circlip3210

circlip1211

gear12

circlip 813

pressure spring14

flat washer 8 (*11*0.4)15

688Z bearing16

gear box cover17

impact iron18

impact switch19

Name of PartsNo.
impact block20

608 bearing21

armature22

brush holder23

screw ST8*324

carbon brush25

coil spring26

608 bearing27

fan shroud28

screw ST 60*429

stator30

housing31

switch32

right handle33

screw ST 16*434

sleeve35

cable36

chuck key37

guide 38

auxiliary handle39
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Description and Specification 
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Specification

PZI-6050Model

220 VVoltage

50 HzFrequency

1050 WPower

0-2800 r/minNo-load speed

13 mmMax Drill Diameter steel

40 mmMax Drill Diameter wood

13 mmChuck Size

Key Chuck
Switch for percussion
drilling/drilling 

Direction switch Operating switch with
speed regulator wheel

Lock On Button

Accessories :
Manual
Side Handle
Carbon Brush
Depth guage
Chuck key



Care of the Tools

Overload

Never use excessive force when drilling, Too much 
pressure reduces the speed of machine, and the required 
power is greatly reduced. This may result in overload, 
can damage the motor of the drilling machine. When 
the drilling machine becomes hot, allow it to run for 
two minutes without a load and then interrupt working 
time. Clean the drilling machine with a clean cloth and 
a brush. Ensu ventilation slits are not blocked.

Warning: Always use the additional handle which 
comes with the app control of the appliance may result 
in injuries.

13



Working with the Drilling Machine
Ensure that the mains power supply voltage is the 
same as the operating vo your machine. For details, 
please see the type plate. Insert the correct drill for of 
job to be performed. If necessary, adjust the bit stop. 
Adjust the spee machine using the regulating wheel on 
the operating switch. The more the switch is pressed 
in the faster the drill rotates. Set the direction switch 
to the direction of motion. Never alter the position of 
the percussion drilling switch direction switch when 
the machine is switched on. The machine is switched 
pressing the operating switch. When the operating 
switch is released, the machi stops. If you would like 
to use continuous operation press the locking button 
while the operating switch is pressed. In order to switch 
off the machine during continuous on ration, press the 
operating switch again and then let it go. Do not touch 
the drill chuck while the machine is switched on.

Drilling Tips
 Always insert the correct size and type of drill or 

screwdriver.
 Set the machine to the correct speed.
 Always hold the machine tightly by the handle and 

second handle.
 When drilling wood and metal, set the percussion-

drilling switch to drilling.
 When drilling masonry, set the percussion-drilling 

switch to percussion drilling.
 When using the machine as a screwdriver, set the 

percussion-drilling switch to drilling.
 Set the direction switch to the correct direction.
 Never change the direction of motion when the 

machine is switched on.
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Adjusting the Bit Stop

 The second handle has a retainer for the bit stop. 
Insert a drill. Now release the handle. Push the bit 
stop forwards until its end is in line with the end of 
the drill. Now push the bit stop back until the distance 
between the end of the bit stop and the end of the drill 
corresponds to the depth to which you would like to 
drill.

Inserting the Drill

 First remove the mains supply from the socket. Turn 
the ring of the drill chuck until the clamping jaws are 
open wide enough. Insert the drill into the clamping 
jaws of the dritt chuck. Insert the end of the drill chuck 
key into one of the three holes on the body of the drill 
chuck and let the head of the key lock into place in the 
ring of the drill chuck. In order to tighten the clamping 
jaws and fix the drill in place, turn the drill chuck key in 
a clockwise direction. Important: Then remove the key 
from the chuck!
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Caution: only qualified serviceman can repair the tool.

Your Drill has the following Functions:

 The operating switch is used for all work carried out پ
with the drilling machine. With the speed selection via 
the regulator wheel you have optimum control of the 
machine.
 The machine can be set to continuous operation with 

the locking button. The second handle gives you an 
additional way of holding the machine firmly. Depending 
on the position of the percussion drilling/drilling switch, 
you can use your drilling machine as a percussion drill 
or rotating drill
 The direction switch controls the direction of motion 

when the machine is used as a screwdriver or if you 
would like to remove a drilling bit that has become 
jammed.
 Using the adjustable bit stop you can fix the depth of 

blind holes accurately during drilling.

Preparing the Drilling Machine

Warning! When performing the following work, always 
ensure that the machine is not connected to the mains 
power supply

Inserting the Second Handle
 In order to assemble the second handle, release it by 

rotating the lower part anticlockwise so that you can 
easily pull the handle over the drill chuck on to the flange 
located behind it. Then turn the handle to a working 
position that is comfortable for you and fix it in place by 
tightening it (rotating the lower part clockwise).
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CAUTION: 

Always be sure that the tool is switched off and 
unplugged before adiusti checking function on the tool.

How to operation 

Warning: before working, let it operate for no less one 
minute without load.

Selecting the impact function

 The tool can be used as a drill or a hammer. The 
function is changed by the change over device at the 
head of the tool›s gear box. When start the tool, the 
tool is to be used as a drill, and when you rotary the 
impact block clockwise maximum, the tool is used as 
a hammer and when the block rotary back the original 
position, it be drill also.
 The adjustable depth-stop gauge allows you to 

accurately drill to a pre-set depth.

Maintenance:

 The brushes should be checked periodically and wom-
out brushes should be replaced in time. After replacing, 
inspect whether the new brushes can move freely in the 
brush holder. Keep running the motor for 15 minutes 
to match the contact of the brushes and commutator. 
 Keep the vent passage clear from dirt, clean off the 

accumulated dust and oil dirt periodically.
 During normal operation, if anything happens, the 

power supply should be cut off al once and the tool 
should be checked and repaired.
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CAUTION:

 Pressing excessively on the tool will not speed up 
the drilling. In fact, this excessive pressure will only 
serve to damage the tip of your bit, decrease the tool 
performance and shorten the service life of the tool.
 There is a tremendous twisting force exerted on the 

tooll bit at the time of hole breakthrough. Hold the 
tool firmly and exert care when the bit begins to break 
through the work piece.
 A stuck bit can be removed simply by setting the 

reversing switch to reverse rotation in order to back 
out. However, the tool may back out abruptly if you do 
not hold it firmly.
 Always secure small work pieces in a vise or similar 

hold down device.
 Avoid drilling in material that you suspect contains 

hidden nails or other things that may cause the bit to 
bind or break.

MAINTENANCE 
CAUTION: Always be sure that the tools switched off 
and unplugged before attempting to perform inspection 
or maintenance. To maintain product SAFETY and 
RELIABILITY, repairs, carbon brush inspection and 
replacement, any other maintenance or adjustment 
should be performed by ZIMBERG Authorized Service 
Centers, always using ZIMBERG replacement parts.
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Installing and changing drill bits

 clean the shivers and any other foreign objects away 
from the bit and chuck, otherwise the bit might not be 
tightened securely and thus will induce severe personal 
injuries.
 insert the bit into the chuck, make sure that the bit in 

as far as it will go.
 place the chuck key in each of the 3 holes, then tighten 

all three jaws of the chuck by rotating the chuck key 
clockwise.

 WARNING! 

 the length of the drill bit chucked by the drill chuck 
must not be less than 3/1 of the general length. When 
dismantling the drill bit, loosen the 3 jaws with the 
chuck key, then move out the drill bit.
NOTE: always removes chuck key from the holes before 
starting drill. 

Drilling operation

Drilling in wood
 When drilling in wood, the best results are obtained 

with wood drills equipped with a guide screw. The guide 
screw makes drilling easier by pulling the bit into the 
work piece.

Drilling in metal
 To prevent the bit from slipping when starting a hole, 

make an indentation with a center-punch and hammer 
at the point to be drilled. Place the point of the bit in the 
indentation and start drilling. Use a cutting lubricant 
when drilling metals. The exceptions are iron and brass 
which should be drilled dry.
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storing the tool. Such preventive safety measures 
reduce the risk of starting the tool accidentally.
 Store idle tools out of reach of children and other 

untrained persons. Tools are dangerous in the hands of 
untrained users.
 Maintain tools with care. Keep tools sharp and clean. 

Properly maintained tools, with sharp drills are less 
likely to bind and are easier to control.
 Use the power tools, accessories and tool bits etc. in 

accordance with these instructions and in the manner 
intended for the particular type of power tools, taking 
into account the working conditions and the work to 
be performed. Use of the power tools for operations 
different from intended could result in a hazardous 
situation.

Service 

 Have your power tool serviced by a qualified repair 
person using only identical replacement parts. This will 
insure that the safety of the power tools is maintained.

Operation Instruction

How to use the switch
 The drill is equipped with a lock-on button that is 

convenient when continuous drilling for extended 
periods of time is required.
 Press down the trigger switch to start work, and 

release to stop work.
 To have continuous operation, press down the trigger 

switch and push the lock-on button locked on the side 
of the handle, then release the trigger.
 The drill will continue running after release of the lock-

on button. To stop working, release the trigger switch. 
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Personal safety

 Stay alert, watch what you are doing and use common 
sense when operating a power tool. Do not use tool 
while tired or under the influence of drugs, alcohol or 
medication. A moment of inattention while operating 
power tools may result in serious personal injury.
 Use safety equipment. Always wear eye protection. 

Safety equipment such as dust mask, non-skid 
safety shoes, hard hat or hearing protection used for 
appropriate conditions will reduce personal injuries. 
 Avoid accidental starting. Be sure switch is off before 

plugging in. carrying tools with your finger on the 
switch or plugging in tools that have the switch on 
invite accidents.
 Remove adjusting keys or switches before turning 

the tool on. Awrench or a key that is left attached to a 
rotating part of the tool may result in personal injury.
 Do not overreach. keep proper footing and balance 

at all times. Proper footing and balance enables better 
control of the tool in unexpected situations.
 Dress properly. Do not wear loose clothing or jewelry. 

Contain long hair. Keep your hair, clothing and gloves 
away from moving parts.

Tool use and care

 Do not force the power tool. Use the correct power tool 
for your application. The correct power tool will do the 
job better and safer at the rate for which it is designed.
 Do not use the power tool if the switch does not turn 

it on and off. Any power tool that cannot be controlled 
with the switch is dangerous and must be repaired.
 Disconnect the plug from the power source before 

making any adjustments, changing accessories or 
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Work area

 Keep your work area clean and well it. Cluttered 
benches and dark areas invite accidents.
  Do not operate power tools in explosive atmospheres, 

such as in the presence of flammable liquids, gases or 
dust. Power tools create sparks which may ignite the 
dust or fumes.
 Keep bystanders, children and visitors away while 

operating a power tool. Distractions can cause you to 
lose control.

Electrical safety

 Power tool plugs must match the outlet. Never modify 
the plug in any way. Do not use any adapter plugs with 
earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and 
matching outlets will reduce risk of electric shocks.
 Avoid body contact with grounded surfaces such as 

pipes, radiators ranges and refrigerators. There is an 
increased risk of electric shock if your body is grounded. 
Don't expose power tools to rain or wet conditions. 
Water entering a power tool will increase the risk of 
electric shock.
 Do not abuse the cord. Never use the cord to carry the 

tools or pull the plug from an outlet. Keep cord away 
from heat, oil, sharp edges or moving parts. Replace 
damaged cords immediately. Damaged cords increase 
the risk of electric shock. When operating a power tool 
outside, use an outdoor extension cord marked «W-A» 
or «W»these cords are rated for outdoor use and reduce 
the risk of electric shock.
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General safety rules

 WARNING! 

 Read and understand all instructions. Failure to follow 
all instructions listed below may result in electric shock, 
fire and/or serious personal injury.
Save these instructions.
 remove the plug from socket before carrying out any 

installation, adjustment, servicing or maintenance.
 Never put fingers on the switch button while moving 

the tool to avoid unintentional starting of the tool.
 Ensure the mounting screws and other assemblies are 

fixed properly andsecurely before operate the tool. Turn 
on the switch and let the tool work for 30 second in a 
safe position. Stop immediately if considerable vibration 
or other defects are detected have it repaired.
 MISUSE or failure to follow the safety rules stated 

in this instruction manual may cause serious personal 
injury.
CAUTION:
 Always be sure that the tool is switched off and 

unplugged before carrying out any work on the tool. 

SAVE THESE INSTRUCTIONS
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